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	Назва курсу
	Вступ до текстології (Introduction to Textology)

	Адреса викладання курсу
	Львівський національний університет імені Івана Франка, факультет іноземних мов, кафедра англійської філології, кім. 435, вул. Університетська, 1, м. Львів

	Факультет та кафедра, за якою закріплена дисципліна
	Кафедра англійської філології

	Галузь знань, шифр та назва спеціальності
	галузь знань 03 „Гуманітарні науки”, спеціальність 035 Філологія, спеціалізація 035.04 германські мови та літератури (переклад включно)


	Викладачі курсу
	Хома Василина Ігорівна, асистент кафедри англійської філології

	Контактна інформація викладачів
	vasylyna.khoma@lnu.edu.ua

	Консультації по курсу відбуваються
	Щовівторка, 10:10-11:30
За адресою: Львівський національний університет імені Івана Франка, факультет іноземних мов, кафедра англійської філології, кім. 435, вул. 



	Інформація про курс
	Дисципліна «Вступ до текстології» (Introduction to Textology) є вибірковою дисципліною зі спеціальності Філологія для освітньої програми бакалавра, яка викладається у 3 семестрі в обсязі 3 кредитів (за Європейською Кредитно-Трансферною Системою ECTS).

____________________________. . 

	Коротка анотація курсу
	Курс розроблено таким чином, щоб ознайомити студентів з 

	Мета та цілі курсу
	Метою вивчення вибіркової дисципліни «Вступ до текстології (Introduction to Textology)» є сформувати у студентів уявлення про методи та прийоми текстологічної роботи; ввести студентів у систему категоріального знання текстознавства; оволодіти прийомами та методами аналізу текстів художніх та публіцистичних творів.
Ціль –.отримання студентами теоретичних знань про текст, а також вироблення практичних навичок роботи з текстом.


	Література для вивчення дисципліни
	1. Fields of Vision. Volume 2: Literature in the English Language [ed. by D. Delaney, C.R. Fiorina, C. Ward]. - Longman, 2003. – 480p.

2. Genette G. Narrative Discourse: An Essay in Method /Translated by, Jane E. Lewin; Edition, reprint ; Publisher, Cornell University Press, 1983; – 3 rd chapter.
3. Lodge D. The Art of Fiction. – Penguin Books, 1992. – 240p.

4. The Compact Reader: Short Essays by Method and Theme [ed. By .E. Aaron, E.K. Repetto]. – Boston: Betford /St. Martin’s, 2015. –464p.

5. Еко У. Дослідження з семіотики текстів/пер. з англ. М. Гірняк. – Львів:Літопис, 2004. – 384с. 

6. Лотман Ю. Текст у тексті / Ю. Лотман // Слово. Знак. Дискурс: Антологія світової літературно-критичної думки XX ст. / [за ред. М. Зубрицької]. – Львів, 1996. – С.428 – 441.

7. Різун В. В. Аспекти теорії тексту / В. В. Різун, А. Мамалига, М. Д. Феллер // Нариси про текст: Теоретичні питання комунікації і тексту. – К., 1998.– С.6 – 59.


	Тривалість курсу
	90 год.



	Обсяг курсу
	32 годин аудиторних занять. З них 16 годин лекцій, 16 годин практичних занять та 58 годин самостійної роботи

	Очікувані результати навчання
	Після завершення цього курсу студент буде: 

· знати: предмет, об’єкт, завдання текстології, її фундаментальні; поняття, принципи та методологічні засади аналізу текстів, розроблені у вітчизняній та зарубіжній текстології.
· уміти: побачити комплексну природу тексту; володіти базовими поняттями текстології, розуміти процеси та прийоми текстотворення, опанувати методики аналізу тексту.


	Ключові слова
	літературний жанр, літературні представники, лінгвістика тексту, теорія тексту, аналіз художнього твору.

	Формат курсу
	Очний 

	
	Проведення лекцій, практичних робіт та консультації для кращого розуміння тем

	Теми
	Тема 1. Introduction. Text interpretation. Hermeneutics. Reader-response theories. Тема 2. The Reader in the text. Intertextuality. Тема 3. Narratology. Introduction to theory of narration. Тема 4. Types of narration. Point of view. Тема 5. Text and related categories. Тема 6. The Sense of Place. Тема 7. Interior Monologue. Тема 8. Chapters etc. Тема 9. Stylistic text classification. Тема 10. Stylistic analysis. Тема 11. Profiling. Defamilarisation. Suspense. Тема 12. Introducing a Character. Тема 13. Telling in Different Voices. The Intrusive Author. Тема 14. Showing and Telling. Тема 15. Magic Realism. Imagining the Future.




	Підсумковий контроль, форма
	залік в кінці семестру
усний 

	Пререквізити
	Для вивчення курсу студенти потребують базових знань з основної мови на середньому рівні, достатніх для сприйняття категоріального апарату та адекватного розуміння джерел

	Навчальні методи та техніки, які будуть використовуватися під час викладання курсу
	Презентація, лекції, колаборативне навчання (форми – групові проекти, спільні розробки), проектно-орієнтоване навчання, дискусія

	Критерії оцінювання (окремо для кожного виду навчальної діяльності)
	Оцінювання проводиться за 100-бальною шкалою. Бали нараховуються за наступним співідношенням: 

• практичні: 25% семестрової оцінки; максимальна кількість балів 25,

• контрольні заміри (модулі): 25% семестрової оцінки; максимальна кількість балів 25,

• залік: 50% семестрової оцінки – 50 балів.

Підсумкова максимальна кількість балів 100
Письмові роботи: Очікується, що студенти виконають такий вид письмової роботи як тест. Академічна доброчесність: Очікується, що роботи студентів будуть їх оригінальними міркуваннями. Відсутність посилань на використані джерела, фабрикування джерел, списування, втручання в роботу інших студентів становлять, але не обмежують, приклади можливої академічної недоброчесності. Виявлення ознак академічної недоброчесності в письмовій роботі студента є підставою для її незарахуванння викладачем, незалежно від масштабів плагіату чи обману. Відвідання занять є важливою складовою навчання. Очікується, що всі студенти відвідають усі лекції і практичні зайняття курсу. Студенти мають інформувати викладача про неможливість відвідати заняття. У будь-якому випадку студенти зобов’язані дотримуватися усіх строків визначених для виконання усіх видів письмових робіт, передбачених курсом. Література. Уся література, яку студенти не зможуть знайти самостійно, буде надана викладачем виключно в освітніх цілях без права її передачі третім особам. Студенти заохочуються до використання також й іншої літератури та джерел, яких немає серед рекомендованих.
Політика виставлення балів. Враховуються бали, набрані під час практичних занять та бали підсумкового тестування. При цьому обов’язково враховуються присутність на заняттях та активність студента під час практичного заняття; недопустимість пропусків та запізнень на заняття; користування мобільним телефоном, планшетом чи іншими мобільними пристроями під час заняття в цілях не пов’язаних з навчанням; списування та плагіат; несвоєчасне виконання поставленого завдання і т. ін.

Жодні форми порушення академічної доброчесності не толеруються.


	Питання до заліку 
	1. Object, subject, and tasks of textology.
2. Text as an object of textology. 

3. Aspects of text study. 

4. Main characteristics of a text (informativeness, modality, pragmatic orientation). 

5. Basic textual categories as the subject of textology.

6. Time and setting in the text.
7. Intertextuality. The essence of the concept of "text within a text."
8. Integration of textology with hermeneutics.

9. Text and discourse: distinguishing concepts.
10. Narratology and the theory of narration.
11. Subtext and the means that generate it in the text.

12. The connection between text theory and poetics.
13. Text and image.
14. Stylistics of the text.
15. Figures of speech (stylistic devices).


	Опитування
	Анкету-оцінку з метою оцінювання якості курсу буде надано по завершенню курсу.


** Схема курсу

	Тиж. / дата / год.-
	Тема, план, короткі тези
	Форма діяльності (заняття)* *лекція, самостійна, дискусія, групова робота) 
	Література.*** Ресурси в інтернеті
	Завдання, год

	Тиждень 1
	Introduction. Text

interpretation. Hermeneutics. Reader-response theories.
	Лекція
	Bortolussi M., Dixon P. Psychonarratology.

Foundations of the Empirical

Study of Literary Response.

– Cambridge University

Press. – PP.1-34.

Schneider R. Reader

Constructs // Routledge

Encyclopedia of Narrative

Theory. – Routledge, London

&amp; New York, 2008. 

PP.482-485.

	2

	Тиждень 2
	The Reader in the text.
Intertextuality (J. Conrad,

J. Joyce)
	практична
	Foundations of the Empirical

Study of Literary Response.

– Cambridge University

Press. – PP. 34-46.
https://fb2bookfree.com/adventure/22-ulysses.html 


	2

	Тиждень 3
	Narratology. Introduction to theory of narration. 
	Лекція
	Gérard Genette. Narrative Discourse: An Essay in Method /Translated by, Jane E. Lewin ; Edition, reprint ; Publisher, Cornell University Press, 1983 ; Length, 3 rd chapter.
	2

	Тиждень 4
	Types of narration. Point of view.

	практична
	O’Brien T. “On the Rainy

River” “The sweetheart of the

Song Tra Bong”//O’Brien

T. The Things They Carried.

– Mariner Books, 2009. –

pp. 23-27; 47-51.


	2

	Тиждень 5
	Text and related categories. 


	Лекція
	Bakhtin, M.M. Aesthetics of verbal creativity. M.: Art, 1979. 4. 
Bakhtin, M.M. The problem of the text in linguistics, philology and other humanities.
	2

	Тиждень 6
	The Sense of Place (Martin Amis). 
	практична
	Lodge D. The Art of

Fiction. – Penguin Books,

1992. – p. 56-60.
https://readli.net/the-catcher-in-the-rye/
	2

	Тиждень 7
	Interior Monologue (J. Joyce)

Time Shift (M. Spark)
	Лекція
	The Compact Reader:

Short Essays by Method and

Theme [ed. by J.E. Aaron,

E.K. Repetto]. – Boston:

Betford /St. Martin’s, 2015.

–pp.71-78.

Lodge D. The Art of

Fiction. – Penguin Books,

1992. – p. 46-53.
 
	2

	Тиждень 8
	Chapters etc. (Tobias Smollett, Laurence Sterne, Sir Walter Scott, George Eliot)
	практична
	Lodge D. The Art of

Fiction. – Penguin Books,

1992. – p. 163-168.

Laurence Sterne. The Life and Opinions of Tristram Shandy, Gentleman, Basingstoke: Macmillan. New, Melvyn (1992).

	2

	Тиждень 9
	Stylistic text classification using functional lexical features.


	Лекція
	Hoover, D. (2002). Frequent word sequences and statistical stylistics. Literary and Linguistic Computing, 17. – p. 157–180.
Lesley Jeffries, Daniel McIntyre. Stylistics. Cambridge University Press, 2010. – p. 30-65, 126-148, 152.
	2

	Тиждень 10
	Stylistic analysis.
Модуль 1


	практична
	
	2

	Тиждень 11
	Profiling. Defamilarisation.

(Martin Amis). Suspense.
	лекція
	 Lodge D. The Art of Fiction. – Penguin Books, 1992. – pp.19-23.
Amis M. Other People: a

Mystery Story. – London:

Vintage, 1994. - p.56-61.
	2

	Тиждень 12
	Introducing a Character C.

Isherwood) Setting (J.

Steinbeck “Grapes of

Wrath”)
	практична
	Isherwood C. Goodbye to

Berlin. – New York,

Random House, 1939.

Steinbeck J. Grapes of

Wrath. – Penguin Classics,

2006.
	2

	Тиждень 13
	Telling in Different Voices

(Murial Spark) The

Intrusive Author (E.M.

Forster, G. Elliot, M.

Amis)
	лекція
	Spark M. The Prime of Miss

Jean Brodie. – London,

Macmillan, 1961.

Forster E.M. Howards End.

– London, Arnold, 1990.

	2

	Тиждень 14
	Showing and Telling. 

Модуль 2


	практична
	
	2

	Тиждень 15
	Magic Realism (M.

Kundera, S. Rushdie).

Imagining the Future (G.

Orwell)
	лекція
	Kundera M. The Book of

Laughter and Forgetting. –

New York, Knopf, 1980.

Rushdie S. Midnight’s

Children. – Random House,

2006.

Orwell G. Nineteen Eighty-

four. New York, Harcourt

Brace, 1949.
	2

	Тиждень 16
	Project presentation
	практична
	
	2

	Тиждень 17
	Залік
	
	
	


7

